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ВСТУП 

Поява Інтернету як головного засобу взаємодії кардинально змінила 

методи використання та сприйняття мови. Англійська мова, що є світовою лінгва 

франка, посідає провідне місце в цьому електронному просторі, де незліченні 

користувачі щодня беруть участь у широкому спектрі веб-обмінів. Ці 

комунікації відбуваються в різноманітних місцях, включно із соціальними 

мережами, форумами, програмами для обміну повідомленнями та веб-

сторінками, кожна з яких накладає певні обмеження та надає різні можливості 

для спілкування. 

 Це зумовлює , що лінгвістичні характеристики, які спостерігаються в цих 

електронних середовищах, суттєво відрізняються від тих, що спостерігаються в 

усталеній письмовій чи розмовній англійській мові, відображаючи вплив 

технологічних можливостей, поведінки користувачів та соціальної динаміки веб-

спільнот. Проведений аналіз інтернет-комунікації виявляє низку нових 

словесних практик, що кидають виклик загальноприйнятим уявленням про 

вживання мови. Ці практики охоплюють регулярне застосування акронімів, 

скорочень та емодзі для швидкої та ефективної передачі відомостей у межах 

електронних систем. Крім того, невимушеність багатьох веб-розмов вирізняється 

інноваційним правописом, нестандартною пунктуацією та нестрогим 

дотриманням усталених правил граматики й будови речень.  

Актуальність дослідження зумовлена зростаючим впливом Інтернету на 

всі сфери життя людини, зокрема на спілкування, і, відповідно, зростаючим 

інтересом лінгвістів до інтернет-комунікації.  

Метою кваліфікаційної роботи є систематизація та аналіз лінгвістичних 

і паралінгвістичних особливостей комунікації в англомовних блогах на 

фонетико – графічному , лексичному та граматичному рівнях. 
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 Для досягнення визначеної мети дослідження необхідно виконати низку 

завдань: 

- проаналізувати сутність поняття «блог», його жанрові ознаки та 

структурні особливості; 

- визначити концептуальні засади функціонування блогу та описати 

концепцію мовної особистості блогера, з урахуванням впливу 

соціальних медіа-платформ; 

- систематизувати та класифікувати фонетико-графічні, лексичні та 

граматичні особливості інтернет-комунікації на матеаріалі 

англомовних блогів; 

- провести стилістичний та кількісний аналіз мовних одиниць у 

вибраних англомовних блогах. 

Об’єктом дослідження є англомовні блоги як інтернет-ресурси, 

призначені для оприлюднення різноманітних матеріалів. 

Предметом дослідження є структура та мовні особливості англомовних 

блогів ( на матеріалі соціальних медіа-платформ) та прагматика їх 

функціонування.  

Методи дослідження, що використовувалися в процесі дослідження: 

- теоретичний аналіз та огляд наукової літератури; 

- збір інформації з веб-сайтів; 

- зіставлення та узагальнення інформації; 

- дискурсивний, стилістичний аналіз, класифікація та елементи 

кількісного аналізу. 
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Теоретичне значення роботи. Вивчення будови та мовних 

характеристик англомовних блогів дозволяє уточнити критерії жанрової 

диференціації в медіалінгвістиці , які стосуються спілкування у цифровому 

просторі. Огляд блогів може додати нові ідеї  та методи до осмислення 

мовленнєвого процесу й суспільної взаємодії при мережі, що посприяє 

зростанню актуальних теорій медіакомунікації та жанрової лінгвістики. 

Апробація. Основні положення та результати дослідження з теми «Лінгвистичні 

особливості комунікації в англомовних блогах» були апробовані шляхом їх 

обговорення на засіданні Кафедри англійської мови Кам’янець-Подільського 

національного університету ім. І. Огієнка. 

Структура магістерської роботи: робота складається зі вступу, трьох розділів, 

висновків до кожного розділу, загальних висновків, списку використаних 

джерел.  
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ВИСНОВКИ 

Проведене дослідження було присвячене комплексному аналізу 

лінгвістичних та комунікативних особливостей функціонування англомовних 

блогів як специфічного, високотехнологічного та динамічного жанру інтернет-

дискурсу. Мета роботи полягала у теоретичному обґрунтуванні та емпіричному 

виявленні ключових мовних рис блогової комунікації, що відображають вплив 

мережевої мови (Netspeak) та тенденцію до гібридизації усного та писемного 

мовлення. У ході дослідження було з’ясовано, що блог, історично виникнувши 

як «веблог» у 1997 році, перетворився на центральний комунікативний феномен 

сучасності. Його академічне визначення було сформульовано як веб-сайт, що 

містить датовані мультимедійні записи у зворотному хронологічному порядку з 

обов'язковою інтерактивною функцією коментування, що підкреслює його 

ключову жанроутворюючу ознаку – технологічно зумовлену діалогічність. Було 

підтверджено, що блог займає важливе місце у системі інтернет-комунікацій, 

оскільки забезпечує кардинальний перехід від вертикальної (односторонньої) 

моделі спілкування, характерної для традиційних ЗМІ, до горизонтальної 

(двосторонньої). Завдяки цій зміні блог виконує важливу соціально-креативну 

функцію, сприяючи формуванню мережевих спільнот. Критерії, такі як легкість 

оприлюднення, залежність від спільноти та гіперпосилання, закріплюють за 

блогом статус унікального комунікативного середовища, де авторська позиція 

балансує між особистим і публічним дискурсом. Аналіз англомовної блогової 

комунікації на різних мовних рівнях підтвердив, що жанрова специфіка блогу 

значною мірою ґрунтується на синкретизмі писемних та усних рис мовлення. 

Центральною тенденцією є «усність» писемного мовлення, що проявляється у 

прагненні авторів максимально повно передати свою інтенцію та емоційний 

фон. На фонетико-графічному та паралінгвістичному рівнях це досягається за 

рахунок використання графічного підкреслення, зокрема, великих літер (ALL 

CAPS) для імітації крику або виділення ключових слів, а також застосування 

смайликів (емодзі), які виконують не лише емоційну, але й важливу оцінну 
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функцію. Лексичні особливості безпосередньо корелюють з індивідуальністю 

автора, варіюючись від книжкової лексики до навмисного використання 

неформальних та емоційно-оціночних слів, при цьому суттєвим є використання 

метамовної лексики («Check out this»), що є інструментом медіації інформації у 

гіпертекстуальному просторі. На граматичному рівні виділяється домінування 

особових займенників 1-ї та 2-ї особи (I, you, my), що є ключовим засобом 

самопрезентації та створення інтимного, довірливого тону. У синтаксисі 

особливу роль відіграють імперативні конструкції, які одночасно виражають 

заклик до читача і слугують нагадуванням для автора, що створює подвійність 

адресата та ефективно руйнує комунікативний бар'єр. Мовною ж основою 

англомовної блогової комунікації є якісно новий мовний різновид – Netspeak. 

Це гнучка, динамічна та експресивна лінгвістична система, що виникла як 

відповідь на вимоги електронного середовища. Блоговий дискурс успадкував та 

інтегрував ключові риси Netspeak, серед яких: принцип економії, що 

виявляється у широкому використанні скорочень, акронімів та абревіатур 

(LOL, IMO, BTW); лексичні інновації через неологізми (з префіксами e-, cyber-) 

та конверсію; графічні та орфографічні модифікації (нестандартні написання, 

використання КАПСУ); і, нарешті, паралінгвістична компенсація через 

використання емодзі та смайликів як незамінного «невербального» компонента. 

Ці елементи формують лінгвістичну структуру блогу, роблячи його 

інноваційним, неформальним та високоекспресивним. Таким чином, результати 

дипломної роботи підтверджують, що блог є потужним комунікативним 

жанром, який відіграє центральну роль у становленні горизонтальної моделі 

спілкування та формуванні мережевих спільнот. Він є високотехнологічним, 

інтерактивним та персоналізованим. Лінгвістичні та паралінгвістичні 

особливості англомовної блогової комунікації — від «усності» писемного 

мовлення та синкретизму стилів до активного використання Netspeak — 

спрямовані на досягнення максимальної виразності, діалогічності та емоційного 

залучення аудиторії. Дослідження підтвердило гіпотезу про те, що мова блогів 

не є випадковим набором помилок, а автентичним лінгвістичним продуктом 
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епохи цифрових технологій, де швидкість, стислість та емоційна насиченість 

домінують над традиційними академічними нормами. Це свідчить про активний 

вплив блогової комунікації на мову поза межами Інтернету та її роль у 

формуванні нової генерації вправних онлайн-комунікаторів, що робить цей 

жанр цінним об’єктом для подальших лінгвістичних досліджень. 
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